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Η Selma και ο Nico έφτασαν στο διαμέρισμα της Lisa. Το θέμα του 
σημερινού μαθήματος Γερμανικών είναι οι περιγραφές ατόμων. Όταν, 
όμως, ο Nico πρέπει να περιγράψει τον αδελφό του, αποφεύγει να το 
κάνει. Δεν θέλει να μιλήσει για τον αδελφό του.  
 
 
Σενάριο  
 
SELMA: 
Was ist das für ein Lied, Sebastian? 
 
SEBASTIAN: 
„Stille Nacht, heilige Nacht“. Das ist ein deutsches Weihnachtslied. 
 
SELMA: 
Das klingt schön. 
 
SEBASTIAN: 
Ja. 
 
LISA: 
Wir können das Lied in der nächsten Stunde übersetzen und lernen. Habt ihr 
Lust? 
 
SELMA: 
Klar. 
 
NICO: 
Klar. 
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SELMA: 
Die Bilder sind toll! 
 
NICO: 
Ja, coole Fotos. Machst du auch … 
 
SEBASTIAN: 
Porträts?  
 
NICO: 
Mhm. 
 
SEBASTIAN: 
Nein, ich ... ich hab auch noch ein anderes Projekt. Das wird super. 
 
SELMA: 
Was für ein Projekt? 
 
SEBASTIAN: 
Das sag ich noch nicht! 
 
LISA: 
Sebastian, können wir die Sprachübungen heute mit deinen neuen Fotos 
machen? 
 
SEBASTIAN: 
Klar. Warum nicht? Worum geht’s? 
 
LISA: 
Am Anfang Wiederholungen. Selma, bitte beschreibe eines von Sebastians 
Porträts. 
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SELMA: 
Das sind zwei ältere Männer mit grauen Haaren. Der Mann mit der braunen 
Hose ist groß und sieht ein bisschen traurig aus. Der Mann mit dem 
schwarzen Mantel ist kleiner. 
 
LISA: 
Sehr gut. Nico, kannst du das auch? 
 
NICO: 
Nicht so gut! 
 
LISA: 
Probier’s! Beschreibe deine Familie. Wer gehört dazu?  
 
NICO: 
Meine Großeltern. Ich habe Eltern, einen Bruder und drei Tanten. Eine Tante 
hat zwei Söhne. 
 
LISA: 
Deine Cousins. 
 
NICO: 
Meine Cousins, ja. 
 
LISA: 
Und wie sieht dein Bruder aus? 
 
NICO: 
Er hat dunkle Haare. 
 
LISA: 
Und? 

  



 
Nicos Weg | A2 
Σενάριο και λεξιλόγιο 
 
 

 
 
 
Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/greek | © Deutsche Welle | Seite 4 / 6 

NICO: 
Keine Ahnung. Er sieht ganz normal aus. 
 
LISA: 
Okay … Selma? 
 
SELMA: 
Das Foto ... 
 
LISA: 
Okay.  
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Λεξιλόγιο (από το σενάριο και το μάθημα)  
 
am Anfang – στην αρχή 
 
der Bart, die Bärte – γένια/γενειάδα 
 
etwas/jemanden beschreiben – περιγράφω κάτι/κάποιον 
beschreibt, beschrieb, hat beschrieben 

 
blond – ξανθός (-ιά, -ό) 
blonder, am blondesten/am blondesten 

 
ganz – εντελώς 
 
das Herz, die Herzen – καρδιά 
 
lächeln – χαμογελώ 
lächelt, lächelte, hat gelächelt 
 

das Lied, die Lieder – τραγούδι 
 
die Notiz, die Notizen – σημείωση 
 
offen – ανοιχτός (-ή, -ό) 
offener, am offensten 

 
tolerant – ανεκτικός (-ή, -ό) 

toleranter, am tolerantesten 

 
etwas übersetzen – μεταφράζω κάτι 
übersetzt, übersetzte, hat übersetzt 

 
die Vorbereitung, die Vorbereitungen – προετοιμασία 
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die Wiederholung, die Wiederholungen – επανάληψη   
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